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the old town, the good mother did not even breathe as if she anything (Nar. 143:7-9).
said, that    she did   not know
Alarvayayilntanitftr - Puttamalar ponra pamvamey-tlya- penkal Nubile maidens, like fresh-blown ( flowers)
Women who went to the river Vai-kai for bathing were classified, as maidens in the bud stage and women who had became nubile, as fresh-blown
flowers (Pari.  10:19,20).
Alar! - I. Malar (Flower/blossom) The flower of the Kumilam tree resembled the ornament worn in their ears by maidens, its flower falling from the trees with a ruslting sound would cover the mountainous track and adorn the ground (Nar. 286: 1-3). The hill-slopes covered by the flowers shaken from the trees when the aged monkey jumped from tree to tree, looked like the arena where the hierophant danced in frenzy (Akam.i82:i6-i8). A wreath of picci flowers was worn on the head (Kuri. 117,118). Brahmin maidens of the hill-slope would cull the jasmine flowers from the jungle and wear them (Nar. 321 : 3,4). The heroine had a bosom which was redolent of the freshly-blossomed flowers of the grove belonging to Ay (Akam. 69:18-20). Worshipping the deity with jasmine blossoms at which the bees buzzed, together with paddy brought in a measure, at eventide, people used to wait for the utterance of good and propitious words (virichi) (Muliai. 6-1 1).
2.  Allippu (Water-lily)
The water-lily was strung on    a     length of  fibre and worn on the head   (Puram.37i;3,4).
3.  Katiravan oil (Sun light)
The minstrels were directed to stay the night and leave betimes at dawn with the     coming of   the
sunlight (Malai.   195,   196),
i - Nantu (Crab) The nail   driven   in    covering the hole   in   the pattar of a yal looked like the eye of acrab(Poru.
9,10). The cold wind would blow fine sand and hide the foot-print made by the crab as it ran about on the sea-shore(Pati.5i:6-8).The wave dashed so that the heap of sand j^i'ed by the claws of the crab was washed away(Kuru.351:2-4). The bulls pierced with their horns the root of the green reed smashing the crab's hole (Peru. 208-210), The city of Tonti had a ford where the shrimps rolled about when attacked by the crabs (Aink. 179: 2,3). The hero said that his beloved stood shyly at the tryst fixed by the hero, her bangles jingling as she drove the crab away(Aink 197:1,2). The maid said that the hero showed her the male crab dragging the ripe jumbo fruit that had fallen on the water front and gave it to its mate in the hole at the root of the screw-pine (Akam. 330:4-8). The crab joined with its mate; seeing it the heroine also joyously embraced the hero; thenceforth, her modesty, beauty and her heart stayed with him only (Kali. 146.20-25).
Alai - Tirai    (Wave)
The screw-pine washed by the waves, flowered whitely like the swan (ciru. 146). The waves of ths flooded wild river which carried even stones as it rushed along, beat against the jungle (Nar. 7:3,4).
ASaivay - Timclralaivay (Town of Tiruccentur) The great quality of Lord Murukan residing on Tirupparahkunram made him ride on his elephant, fleet as the wind, towards Tiruciralaivay and to shower his grace on his devotees with His six beautiful faces and twelve beautiful hands(Muru.
78-125).
Avarai - Oruvakai Koii (Bean-plant) Flowers would appear like coral strung together on the bean-creeper (Cim. 164). The white cloud enveloped the hill like the flowers of the bean -plant in the rainy season (Aiuk.209:3,4), At every stubble in the harvested millet-field the bean -stalk showered flowers looking like drops of curds; it had curved bean-pods looking like sick-i;i,2).
